
 

Spričevalo izdaja osrednji pristojni organ / Issued by the central competent authority. 

REPUBLIKA SLOVENIJA /REPUBLIC OF SLOVENIA 
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO  
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 
Veterinarska uprava / Veterinary Administration 

 
VS-40/304 

                               
VETERINARSKO ZDRAVSTVENO SPRIČEVALO / ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

za izvoz živali domačih vrst v Albanijo / for exports of domestic animals to Albanija 
 

 

(To spričevalo se uporablja samo za veterinarske namene. Original mora spremljati pošiljko do mejne kontrolne točke. Spričevalo se 

uporablja samo za živali iste kategorije, plemenske ali za pitanje, ki se prevažajo v istem železniškem vagonu, tovornjaku, letalu ali ladji 

in so namenjene v isti namembni kraj. Izpolniti ga je treba v 24 urah pred natovarjanjem, in vse časovne omejitve prenehajo veljati s tem 

datumom. / This certificate is only for veterinary purposes and the original must accompany the consignment until it reaches the border 

inspection post. It covers only animals in the same category, breeding or production, transported in the same railway wagon, lorry, 

aircraft or ship and consigned to the same destination. It must be completed within 24 hours before loading and all time limits referred to 

expire on that date.) 
 
Država izvoznica: / Exporting country:  REPUBLIKA SLOVENIJA  

 REPUBLIC OF SLOVENIA 

Code of territory:  SI – SLOVENIJA / SI - SLOVENIA 

Ministry:  MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO  

 MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 

Pristojni organ, ki izdaja spričevalo: / Competent issuing authority: .............................................................................................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

Namembna država: / Country of destination:  ALBANIJA / ALBANIA 

Sklic / Reference: ...........................................................................................................................................................................................  

(izbirno / optional) 

Sklic na spremni dokument o zaščiti in dobrem počutju živali: / Reference to accompanying animal welfare certificate: ............................  

I. Izvor živali / Origin of animals: 

 

Ime in naslov(i) gospodarstva(ev) izvora: / Name(s) and address(es) of holding(s) of origin: .......................................................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

Živali se pošiljajo iz (polni naslov mesta natovarjanja) / The animals will be sent from (full address of place of loading): ..........................  

........................................................................................................................................................................................................................  

Ime in naslov pošiljatelja / Name and address of consignor: ..........................................................................................................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

II. Namembnost živali / Destination of animals 

 

Ime in naslov prejemnika živali: / Name and address of consignee: ..............................................................................................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

Živali se pošiljajo v (namembna država in kraj): / The animals will be sent to (country and place of destination): ......................................  

........................................................................................................................................................................................................................  

s / by: ..............................................................................................................................................................................................................  

prevoznim sredstvom: / means of transport: Železniški vagon / Railway wagon, Tovornjak / Lorry,  Letalo / Aircraft,  Ladja / Ship(1) 



 

 

III. Identifikacija živali / Identification of animals (1) 
 
Število živali / Number of animals: .............................................................................................................................................................  

Identifikacija / Identification 
Uradne in druge oznake ali vžgana znamenja 
(Navedite številko in lokacijo) / Official and 
other marks orbrands (Give number and 
position)  

Spol / Sex (3) Pasma / Breed  
 

Datum rojstva (dan / mesec / 
leto) / Date of birth (day / month 
/ year) 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
 
IV. Potrdilo o zdravstvenem stanju / Health attestation 
 
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that: 
So bile zgoraj opisane živali danes pregledane in ne kažejo oziroma izpolnjujejo sledeče pogoje / The animals described above are examined on the day 
show or satisfy the followintg requirements: 
 

1. Prihajajo iz gospodarstev, ki s bile v zadnjih 3 mesecih proste bolezni z bivše liste »A« O.I.E. / They came from a farm that has been free for 
the last 3 month from diseases of »A« list of O.I.E., 

2. Preihajajo iz čred, ki so bile v zadnjih 30 dneh proste kliničnih znakov bolezni z bivše liste »B« O.I.E. / They came from a herd, which is 
clinically free from diseases of »B« list of O.I.E. for the last 30 days, 

3. Danes so bile pregledane in ne kažejo znakov kužne ali infekcijske bolezni / They have been examined this day and show no clinical symptoms 
of contagious or infectious diseases, 

4. Prevozno sredstvo je bilo pred nakladanjem očiščeno in dezinficirano / The means of transport has been cleaned desinfecte before the loading of 
animals. 

 
V. To spričevalo je veljavno 10 dni od dneva natovarjanja živali. / This certificate is valid for 10 days from the date of loading. 
 
Izdelano v / Done at ..................................................................., dne / on ........................................................... 
 (kraj / place) (datum / date) 

 
 

............................................................................................................. 
(podpis uradnega veterinarja / signature of official veterinarian) (2) 

 
............................................................................................................. 

(ime s tiskanimi črkami, kvalifikacija in naziv / name in capital letters, 
qualification and title) 

 
 
 
 
 
__________________________________ 
(1) Navedite številko registracije, številko poleta ali registrirano ime, kakor ustreza. / Indicate registration marks, flight number or registered name, as 
appropriate. 
(2) Podpis in žig morata biti v drugi barvi kot tisk. / The signature and the stamp must be in a colour different to that of the printing. 

Žig / Stamp (2) 


